
DEBATS DES COMMUNES

parties au conflit me remettent également leurs rapports;
dès que je les aurai reçus, je préviendrai la Chambre.

M. Stanfield: Le ministre prend le courrier comme
bouclier.

[Français]
LES AFFAIRES EXTÉRIEURES

L'INDÉPENDANCE DES ÎLES BAHAMAS-L'ADMISSION AU
SEIN DES NATIONS UNIES-L'ATTITUDE DU CANADA

M. Claude Wagner (Saint-Hyacinthe): Monsieur le pré-
sident, je désire poser une question au secrétaire d'Etat
aux Affaires extérieures.

Est-ce que l'honorable ministre peut dire aujourd'hui, au
lendemain de la déclaration officielle de l'indépendance
des Îles Bahamas, s'il est prévu un raidissement des rela-
tions de ce pays avec le Commonwealth, et, le cas échéant,
dans quel domaine s'orientent les échanges, et si le gouver-
nement entend appuyer une demande éventuelle des îles
Bahamas pour être admises aux Nations Unies?

[Traduction]
L'hon. Mitchell Sharp (secrétaire d'État aux Affaires

extérieures): Monsieur l'Orateur, je suis certain de parler
au nom de tous les députés quand j'exprime le plaisir que
je ressens à l'occasion de l'accession des Bahamas à l'indé-
pendance en tant qu'Etat membre du Commonwealth.
Nous espérons que le chef du gouvernement des Bahamas
sera ici lorsque la reine accueillera tous les chefs de
gouvernement à Ottawa et que nous aurons des
conversations.

* * *

L'ADMINISTRATION DE LA JUSTICE

LE RETRAIT DE L'AVOCAT DU MINISTÈRE DE
L'INSTRUCTION RELATIVE AUX REVENDICATIONS
TERRITORIALES DES INDIENS CONFIÉE AU JUGE

MORROW-L'APPUI AU CONSEILLER DÉSIGNÉ PAR LA
COUR

Mlle Flora MacDonald (Kingston et les Iles): Monsieur
l'Orateur, ma question s'adresse au ministre de la Justice.
Étant donné que le conseiller juridique du ministère de la
Justice s'est retiré des audiences sur les revendications
territoriales des Indiens qui se déroulent en présence du
juge Morrow, le ministre dira-t-il si les avocats de son
ministère accorderont toute leur aide à M. Dietrich Brand
qui a été nommé ami auprès du tribunal par le juge
Morrow afin de pouvoir poursuivre les audiences?

L'hon. Otto E. Lang (ministre de la Justice): Monsieur
l'Orateur, je ne vois pas pourquoi nous aurions un rôle à
jouer dans cette affaire.

Questions orales
LA SANTÉ

LA DESTRUCTION DE FOURNITURES MÉDICALES
CONTAMINÉES-DEMANDE D'ENQUÊTE

M. Tom Cossitt (Leeds): Monsieur l'Orateur, j'ai une
question à poser au ministre de la Santé nationale et du
Bien-être social. Quelque 13 dépôts de son ministère, d'un
bout à l'autre du pays, ont jeté au rebut au cours des
derniers jours, pour une valeur de plusieurs centaines de
milliers de dollars de fournitures médicales destinées à
servir dans des cas d'urgence civile, sous prétexte qu'elles
étaient peut-être contaminées. Ma question est la suivante.
Le ministre peut-il dire à la Chambre pourquoi ces jours
derniers le dépôt de son ministère à Brockville (Ontario) a
jeté au rebut 35,000 boîtes de ces fournitures de telle sorte
que les enfants de la région ont pu se procurer des aiguil-
les, des tubes et d'autres fournitures qui, selon le minis-
tère, seraient contaminés, et quelles sont les mesures que
prend son ministère afin de corriger immédiatement cette
situation qui pourrait évidemment être très dangereuse?

M. l'Orateur: A l'ordre.

L'hon. Marc Lalonde (ministre de la Santé nationale
et du Bien-être social): Monsieur l'Orateur, je considère
cette question comme préavis, et je ferai enquête à ce
sujet.

* * *

LES JEUNES

LE PROGRAMME PERSPECTIVES-JEUNESSE-
L'APPROBATION DU PROJET «AU SERVICE DE LA

COMMUNAUTÉ POLONAISE DE PARKDALE»-LES LIENS
DE PARENTÉ ENTRE ME HAIDASZ ET LE MINISTR-

M. Terry Grier (Toronto-Lakeshore): Monsieur l'Ora-
teur, ma question s'adresse au secrétaire d'Etat qui est
chargé du programme Perspectives-Jeunesse. Le ministre
pourrait-il indiquer à la Chambre si son ministère a
approuvé une subvention de $15,400 accordée à trois
jeunes gens, notamment M. Worowski, M. Yuskoski et M.
Haidasz en vue d'un projet intitulé «Au service de la
communauté polonaise de Parkdale». Si la réponse est oui,
peut-il confirmer que MI Haidasz, dont il est question, est
la fille ou une parente du ministre chargé du multiculturE -
lisme qui est le député en exercice de Parkdale?

Des voix: Oh, oh!

L'hon. James Hugh Faulkner (secrétaire d'Etat): Mon-
sieur l'Orateur, je puis confirmer que ce projet a été
approuvé. Je puis aussi confirmer que M" Haidasz n'est
pas membre du projet.

M. Grier: Je voudrais poser une question supplémen-
taire. Le ministre pourrait-il nous dire si le nom «M.
Haidasz» figurait sur la demande de ce montant?

M. Faulkner: Monsieur l'Orateur, je le crois, mais je
préférerais vérifier.

M. Grier: Encore une question supplémentaire ...

M. l'Orateur: A l'ordre! Le député aura la parole pour
poser sa question supplémentaire, après quoi le député de
Fundy-Royal pourra poser une question supplémentaire à
une question précédente.
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